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A diario la población que reside en nucleos urbanos está expuesta a múltiples 
emisiones sonoras de diverso tipo  que contribuyen a generar niveles de 
contaminación acústica, lo que pueden acabar afectando a nuestra salud y 
bienestar. Los principales efectos adversos sobre la salud reconocidos por la 
OMS son problemas cardiovasculares como consecuencia de una exposición 
a un nivel de ruido de 85 a 90 dB, estrés, depresión, perturbaciones del sueño, 
pérdida auditiva, problemas de comunicación, daños al sistema nervioso y 
bajo rendimiento laboral.

El nivel de ruido máximo recomendado por la OMS para garantizar una buena 
salud y bienestar es de 65 dB.

La apertura y cierre de puertas enrollables puede suponer molestias para los 
vecinos. Sobrepasar los niveles de ruido legales, perturbando la tranquilidad del 
hogar, puede incluso acarrear graves consecuencias legales.

Con nuestro nuevo kit de motor y centralita Silence aseguramos la tranquilidad 
y el descanso de los vecinos de zonas residenciales y zonas con mucha 
actividad comercial y de ocio. 

SEGURIDAD Y

SILENCIO
Descubre el sistema de motorización de puerta enrollable 
con los niveles de ruido más bajos del mercado
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Discover the roller door shutter motorisation system with 
the lowest noise levels on the market.

Every day, people living in urban centres are exposed to 
multiple noise emissions of various types that contribute to 
noise pollution levels, which can end up affecting our health 
and well-being. The main adverse health effects recognised 
by the OMS are cardiovascular problems because of 
exposure to noise levels of 85 to 90 dB, stress, depression, 
sleep disturbance, hearing loss, communication problems, 
damage to the nervous system and poor work performance.

The maximum noise level recommended by the OMS to 
ensure good health and well-being is 65 dB.

Opening and closing roller shutter doors can be a problem to 
neighbours. Exceeding the legal noise levels, disturbing the 
peace and quiet of your home, can even have serious legal 
consequences.

With our new Silence motor and control unit kit, we ensure 
the peace and quiet of neighbours in residential areas and 
places with a lot of commercial and leisure activity.

Découvrez le système de motorisation de porte enroulable 
plus silencieux du marché.

Chaque jour, les personnes vivant dans les centres urbains 
sont exposées à de multiples émissions sonores de différents 
types qui contribuent aux niveaux de pollution sonore, 
lesquels peuvent affecter notre santé et notre confort. Les 
principaux effets néfastes sur la santé reconnus par l’OMS 
sont les problèmes cardiovasculaires dus à l’exposition à des 
niveaux sonores de 85 à 90 dB, le stress, la dépression, les 
perturbations du sommeil, la perte d’audition, les problèmes 
de communication, les dommages au système nerveux et les 
mauvaises performances au travail. 

Le niveau sonore maximal recommandé par l’OMS pour 
assurer une bonne santé et un bon bien-être est de 65 dB. 

L’ouverture et la fermeture des portes enroulables peuvent 
causer des dommages aux voisins. Dépasser les niveaux 
sonores légaux, perturber la tranquillité de votre maison, 
peut même avoir de graves conséquences juridiques. 

Avec notre nouveau kit moteur et unité de commande 
Silence, nous assurons la tranquillité des voisins dans les 
zones résidentielles et les zones à forte activité commerciale 
et de loisirs.

SECURITY AND SILENCE SÉCURITÉ ET SILENCE
FREN
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El nuevo kit de centralita y motor centro eje SILENCE ofrece un bajo nivel de 
ruido debido a su diseño, su corriente de funcionamiento de 24 voltios y a su 
parada suave tanto en subida como en bajada. 

Esto lo hace muy adecuado para comercios, bares o locales en zonas residenciales 
al no generar molestias a los vecinos por la apertura/cierre del local. 

La legislación marca unos límites máximos de ruido que no se deben superar. 
Con este motor reducimos mucho la posibilidad de superarlos. 

El motor tiene un factor de servicio 100% que permite su instalación en parkings 
y comunidades (corriente continua). Esto significa que no se sobrecalienta y se 
para por uso continuado. 

Además, el motor centro eje tiene un consumo eléctrico de solo 60W frente a los 
300W del resto de motores.

Adecuado para bares o locales de zonas residenciales 

24 voltios con parada suave

No se sobrecalienta por su uso continuado, lo que lo convierte en 
perfecto para parkings y comunidades de vecinos

KIT MOTOR
CENTRO EJE
SILENCE

Nivel máximo de ruido
35 dB
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MOTOR KIT
CENTRE AXIS
SILENCE

KIT MOTEUR 
AXE CENTRAL 
SILENCE 

The new SILENCE control unit and hub motor kit offers a low 
noise level due to its design, its 24-volt operating current and 
its smooth stop both up and down.

This makes it very suitable for shops, bars or premises in 
residential areas as it does not disturb neighbours when 
opening/closing the premises.

Legislation sets maximum noise limits that must not be 
exceeded. With this motor we greatly reduce the possibility of 
exceeding them. 

The motor has a 100% service factor that allows its installation 
in car parks and communities (direct current). This means that 
it does not overheat and stops in case of continuous use.

In addition, the hub motor has a power consumption of only 
60W compared to 300W for other motors.

Le nouveau kit unité de contrôle et moteur central SILENCE offre 
un faible niveau de bruit grâce à sa conception, son courant de 
fonctionnement de 24 volts et son arrêt en souplesse, tant en 
montée qu’en descente.
 
Il convient donc parfaitement aux commerces, magasins, aux 
cafés ou aux locaux situés dans des zones résidentielles, car il 
ne dérange pas les voisins lors de l’ouverture ou de la fermeture 
des locaux.  

La législation fixe des limites maximales de bruit qui ne 
doivent pas être dépassées. Avec ce moteur, nous réduisons 
considérablement la possibilité de les surpasser.  

Le moteur a un facteur de service de 100% qui permet son 
installation dans les parkings et les communes (courant continu). 
Cela signifie qu’il ne risque pas de surchauffer et de s’arrêter en 
raison d’une utilisation continue. 

 Suitable for bars, establishments or other premises 
in residential areas.
24 volts with soft stop 

It does not overheat due to continuous use

Convient aux établissements ou aux commerces situés 
dans des zones résidentielles.  

24 volts avec arrêt progressif 

Il ne surchauffe pas en cas d’utilisation continue

FREN
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DELEGACIONES NACIONALES
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